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Тур 1
Редакторы: Максим Мерзляков, Дмитрий Пономарёв
Редакторы благодарят за тестирование вопросов и ценные замечания Артёма Гуле́цкого, Павла Деревя́нкина, Анастасию Кали́нину, Александра Коробе́йникова, Даниила Пахо́мова, Андрея Скире́нко, Алексея Скура́това, Сергея Тере́нтьева, Антона Тилипма́на, Вадима Ту́ха, Наи́ля Фару́кшина и Валерия Юдачёва.

Вопрос 1
Героиня Виктора Пелевина не хочет вступать в конфронтацию и, допуская распространённую ошибку, предлагает сопернице съесть все бананы с НЕЁ. Назовите ЕЁ двумя словами на одну букву.
Ответ: пальма первенства.
Комментарий: героиня уступает сопернице пальму первенства, попутно иронизируя. При этом она допускает распространённую ошибку, ведь бананы не растут на пальмах.
Источники: В. Пелевин, «KGBT+» (https://tinyurl.com/28wy4nwb)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Банан_(род)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 2
Чтобы лучше узнать Россию, Ра́йнер Мария Ри́льке приезжал в гости к поэту Спиридону Дро́жжину в деревню Низо́вку. Дрожжин вспоминал, как однажды специально повёл гостя посмотреть на НЕЁ. Назовите ЕЁ одним словом.
Ответ: клюква.
Комментарий: Рильке хотел писать о России со знанием дела, не допуская развесистой клюквы. Оправдывая название, Низовка находилась в низине, по соседству с болотами, куда Дрожжин и водил Рильке посмотреть на то, как клюква выглядит на самом деле.
Источники: Е. Милюгина. «Призвание искать и находить: Рильке и Андреас-Саломе в Низовке» (https://tinyurl.com/54zkrhe7)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 3
Шэ́гги из сериала «Ску́би Ду» изображён как стереотипный хиппи, однако создатели неоднократно опровергали ходившие о нём слухи. При этом, знакомясь с девушкой с двойным именем, Шэгги заявляет, что это имя – его любимое. Назовите это имя.
Ответ: Мэ́ри Джейн.
Зачёт: Мария Хуа́на.
Комментарий: многим зрителям казалось, что трусливый и вечно голодный бездельник Шэгги имеет пристрастие к лёгким наркотикам. «Мэри Джейн» – сленговое название марихуаны.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Shaggy_Rogers
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 4
[Ведущему: не ошибиться в первой букве слова «лекаря» – «л» [эль], а не «п» [пэ]]
В консервативном Ливане обсуждение женского тела считается табу. Чтобы продемонстрировать женщинам технику диагностики рака груди, ливанский фонд записал обучающее видео с участием местного лекаря. Какое слово в вопросе мы немного изменили?
Ответ: пекаря.
Комментарий: пекарь на видео мнёт тесто, тем самым демонстрируя метод пальпа́ции молочных желёз.
Источники: https://tinyurl.com/2dk23fzd
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 5
В романе То́маса Ма́нна Ио́сиф, уже проведя некоторое время в Египте, увидел статуэтку Ра. По словам автора, бога было легко узнать, ведь он был похож… Ответьте точно: на что?
Ответ: на иероглиф Ра.
Зачёт: на письменный знак Ра, на свой собственный иероглиф; те же ответы с упоминанием Солнца вместо Ра.
Комментарий: в Египте Иосиф уже успел узнать основные иероглифы. Статуэтка бога Солнца напоминала по форме иероглиф, которым обозначали Ра – сидящую фигуру с соколиной головой и солнечным диском над ней.
Источники: Т. Манн, «Иосиф и его братья» (https://tinyurl.com/5n7xfune)
https://en.wikipedia.org/wiki/Ra
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 6
Константин Бальмо́нт восхищался культурой Древнего Египта, а многочисленных кочевников гиксо́сов называл словом с одинаковыми гласными. Каким?
Ответ: саранча.
Комментарий: во втором тысячелетии до нашей эры налетевшие из Азии гиксосы покорили египетское царство. Это нашествие Бальмонт уподобил нашествию саранчи. Слово «культура» в вопросе могло послужить подсказкой, намекающей на агрокультуру.
Источники: Е. Чач, «Египетские впечатления Константина Бальмонта и Андрея Белого (к вопросу об ориентализме в русской культуре Серебряного века)» (https://tinyurl.com/54zkrhe7)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Гиксосы
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 7
Марк Фи́шер называет один из альбомов арт-поп группы «Japan» [джэпэ́н] игрой со знаками, устроенной ради очарования. При этом Фишер видоизменяет слово «арт-поп», отсылая к скончавшемуся в 1980 году автору. Напишите получившийся неологизм.
Ответ: [ролан]барт-поп.
Комментарий: игра со знаками характерна для постструктурализма, ярким представителем которого был французский философ Рола́н Барт. Упоминание его смерти в 1980 году отсылает к его же программной работе «Смерть автора». Кстати, Ролан Барт путешествовал по Японии, после чего написал сборник заметок под названием «Империя знаков».
Источники: М. Фишер, «Призраки моей жизни» (https://tinyurl.com/yc5yps3j)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 8
Греческий философ Пирро́н считал истинной мудростью говорить о любой вещи, что она не более существует, чем не существует. По одной из версий, в своё время Пиррон присоединился к НЕМУ. Назовите ЕГО.
Ответ: войско Александра Македонского.
Зачёт: поход Александра Македонского; по упоминанию Александра Македонского без неверных уточнений.
Комментарий: специалисты отмечают сходство между воззрениями Пиррона и буддизмом, зародившимся в Индии. Считается, что Пиррон примкнул к войску Александра Македонского, в составе которого дошёл до Индии и познакомился с буддизмом.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Пиррон
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 9
Во время путешествия на Восток Ханс Кри́стиан А́ндерсен увидел то, что уподобляют движению планет. После возвращения Андерсен изготовил для знакомой ёлочную игрушку в виде деревянной вишни. Какое слово в предыдущем предложении мы заменили двумя?
Ответ: де́рвиша.
Комментарий: Андерсен увидел танец дервишей, который символизирует в числе прочего вращение планет вокруг Солнца. По возвращении он вырезал для своей знакомой Ио́ны Ста́мпе ёлочную игрушку в виде дервиша, которую, по замыслу Андерсена, надо было повесить неподалёку от Вифлее́мской звезды. «Деревянная вишня» – это авторский бэкро́ним слова «дервиш».
Источники: Э. С. Аскгорд, «Ханс Кристиан Андерсен – художник» (https://tinyurl.com/yr2kr4tn)
Автор: Максим Мерзляков

Вопрос 10
[Ведущему: не обращать внимания команд на то, что слово «Ракету» написано с заглавной буквы]
В этом вопросе АЛЬФА является заменой. Герой песни Уо́ррена Зи́вона, родившийся в крохотном местечке Биг Би́вер, с детства мечтал быть похожим на Ракету. Примечательно, что из жителей Биг Бивер можно набрать ровно две АЛЬФЫ. Каким эпитетом охарактеризована АЛЬФА в советской песне?
Ответ: великолепная.
Комментарий: АЛЬФА – хоккейная пятёрка. В канадской деревне живёт ровно десять человек, а бобров наверняка больше. Мальчишка из песни «Hit Somebody»[хит самба́ди] мечтал стать похожим на Мори́са Риша́ра по прозвищу Ракета, в честь которого назван приз лучшему снайперу сезона НХЛ. Таланта же ему хватило лишь на то, чтобы стать тафга́ем и всю карьеру бить шведов, чехов и русских. В советской песне на площадке «великолепная пятёрка и вратарь».
Источники: W. Zevon, «Hit Somebody (The Hockey Song)» (https://tinyurl.com/y37ey67r)
https://en.wikipedia.org/wiki/Big_Beaver,_Saskatchewan
https://tinyurl.com/tvrjhh64
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 11
Сериал «Безумцы» посвящён работе рекламного агентства шестидесятых годов. Отмечая общий реализм сериала, Марк Си́монсон всё же критикует его за присутствие Го́тэма. Симонсон – специалист по НИМ. Назовите ИХ одним словом.
Ответ: шрифты.
Комментарий: некоторые шрифты, использованные в сериале, в то время ещё не существовали – например, «Gotham» [готэм] появится лишь через сорок лет. Марк Симонсон – дизайнер шрифтов.
Источники: https://tinyurl.com/583b2efu
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 12
Ответьте точно: что произошло из-за ухода художницы Ю́ки Фу́дзи от Ми́ка Ка́рна к Дэ́виду Си́львиану?
Ответ: распад группы «Japan».
Зачёт: синонимичные ответы с упоминанием группы «Japan».
Комментарий: от злокозненных японских художниц пострадала не одна популярная группа. С уходом Фудзи от басиста Мика Карна к вокалисту Дэвиду Сильвиану противоречия в коллективе достигли критической точки, и роланбарт-поп альбом «Tin Drum» [тин драм] стал для «Japan» последним.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Japan_(band)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 13
Несохранившаяся пьеса елизаветинских времён под названием «ОН» была запрещена за нападки не то на прихвостней королевы, не то на саму Британию. В работе над другим «ИМ» принимала участие Йо́ко О́но. Назовите ЕГО.
Ответ: Остров собак.
Зачёт: Собачий остров.
Комментарий: сведений о пьесе сохранилось очень мало, и едва ли удастся установить, из-за чего, собственно, сыр-бор. Известно лишь, что делом заинтересовался тайный совет королевы, заседавший в непосредственной близости от лондонского Собачьего острова. В фильме Уэ́са А́ндерсона, действие которого происходит в Японии, Йоко Оно озвучила другую Йоко Оно.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/The_Isle_of_Dogs_(play)
https://en.wikipedia.org/wiki/Isle_of_Dogs_(film)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 14
Джеймс Ки́рби создаёт музыку под псевдонимом Смотритель, используя мелодии столетней давности, которым придаёт призрачное потустороннее звучание. По задумке Кирби, такая музыка могла бы играть в НЁМ. Назовите ЕГО.
Ответ: золотой зал отеля «Оверлу́к».
Зачёт: [отель] «Оверлук», [фильм] «Сияние».
Комментарий: главный источник вдохновения Кирби – «Сияние» Стэ́нли Ку́брика. В одной из сцен фильма смотритель отеля Джек То́рранс выпивает в золотом бальном зале, где проходит вечеринка в духе двадцатых годов прошлого века.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/The_Caretaker_(musician)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 15
Открытие месторождений в Северном море повлекло за собой модернизацию оборудования и в конечном счёте привело к снижению некоего показателя в шестидесятые годы. Ма́лкольм Гла́дуэлл полагает, что, поселись ОНА в Лондоне на 10 лет позже, всё завершилось бы куда благополучнее. Назовите ЕЁ.
Ответ: [Си́львия] Плат.
Комментарий: открытие месторождений природного газа положительно повлияло на статистику самоубийств в Англии. Модернизация системы снабжения снизила содержание угарного газа до нуля, и уже через несколько лет Сильвии Плат грозили бы в худшем случае головокружение и затёкшая шея.
Источники: М. Гладуэлл, «Разговор с незнакомцем» (https://tinyurl.com/552pe223)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Тур 2
Редакторы: Олег Михеев
Редактор благодарит за помощь в подготовке тура следующих замечательных людей: Иван Ерёмин, Максим Карачун, Михаил Карачун, Александр Карясов, Евгений Кириченко, Александр Коблов, Ирина Колесникова, Дарья Макушо́ва, Евгений Миротин, Максим Пинкусо́вич, Андрей Скиренко, Сергей Терентьев, Дмитрий Хачатуров. А также команду «Лисы небесные» в составе: Вадим Баранов, Эльвира Гирфа́нова, Владимир Киц, Станислав Осе́кин, Виктория Рыжих и Артём Ко́лесов.

Вопрос 16
По сюжету книги Ро́альда Даля гигантский персик, в котором живут насекомые, перелетает через Атлантический океан и падает на шпиль Эмпайр-стейт-билдинг. В благодарность спасшим героев горожанам гигантский светлячок хочет помочь им сэкономить и решает поселиться внутри И́КСА. Назовите ИКС тремя словами.
Ответ: факел Статуи Свободы.
Комментарий: по вечерам факел Статуи Свободы освещается расположенными внутри него электрическими лампами, так что светлячок хотел помочь жителям Нью-Йорка сэкономить на электроэнергии.
Источники: R. Dahl, «James and the Giant Peach» (https://bit.ly/3DuOMxy, https://i.imgur.com/OZDtIaC.png)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 17
Ближе к концу карьеры звезда «Ньй-Йорк Янкис» Бейб Рут был уже не так атлетичен, как прежде. По легенде, именно фигура Рута стала причиной того, что «Янкис» обзавелись своим узнаваемым ЭТИМ. Назовите ЭТО точно.
Ответ: форма с вертикальными полосками.
Зачёт: [синие] вертикальные полоски [на футболках/майках/свитерах/джерси] и далее по смыслу с обязательным упоминанием того, что полосы именно вертикальные.
Комментарий: в ту пору у «Янкис» появилась знаменитая форма с вертикальными синими полосками на белом фоне, которая используется и по сей день. Владелец «Янкис» хотел скрыть полноту Рута, ведь считается, что такие полосы на одежде стройнят.
Источники: E. Sherman, «Babe Ruth's Called Shot: The Myth and Mystery of Baseball's Greatest Home Run» (https://bit.ly/3svX95F, https://i.imgur.com/XFg8CRH.png)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 18
Сёстры Ба́риссон выступали в водевилях. В самом известном номере они задавали зрителям кажущийся непристойным вопрос. Кого каждая из сестёр брала с собой на выступление?
Ответ: кот[ёнок].
Зачёт: кошка, киска.
Незачёт: бобёр.
Комментарий: они спрашивали у зрителей: «Would you like to see my pussy?» [вуд ю лайк ту си май пу́сси]. Получив утвердительный ответ от восторженной аудитории, сёстры поднимали юбки, под которыми была ещё одна юбка с вырезом, в котором сидел котёнок. А вот спрятать там бобра было бы не очень реалистично.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Barrison_Sisters#Most_famous_act
Автор: Олег Михеев

Вопрос 19
Посетив торжественное мероприятие в Гленферне́ссе, недовольный сэр Алан Ла́селлс назвал ИКС настоящей находкой для комаров. Назовите ИКС.
Ответ: килт.
Комментарий: топоним, как можно догадаться, шотландский. Алан Ласселс, личный секретарь Георга VI и Елизаветы II, был не в восторге, что ему пришлось надеть килт, однако отметил, что при всех недостатках танцевать в нём довольно удобно.
Источники: I. Taylor, A. Taylor, «The Assassin's Cloak: An Anthology of the World's Greatest Diarists» (https://bit.ly/3DwQ4YM, https://i.imgur.com/rGz5wph.png)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 20
Согласно шуточному объяснению, однажды французская армия потерпела сокрушительное поражение, и всё, что от неё осталось, – это пять банок майонеза. С армией какой страны в тот момент воевали французы?
Ответ: [Вторая Федеративная Республика] Мексика.
Зачёт: Вторая мексиканская республика.
Комментарий: Си́нко де майо, или 5 мая, – один из главных национальных праздников Мексики – приурочен к победе мексиканцев в битве при Пуэ́бле, важном эпизоде франко-мексиканской войны в 1860-х. Учитывая, что «майо» – это сокращённое название майонеза во многих языках, а проигравшей стороной были французы, приведённая в вопросе шутка – далеко не единственная, связывающая мексиканский праздник и майонез.
Источники: https://en.uncyclopedia.co/wiki/Cinco_de_Mayonnaise
Автор: Олег Михеев

Вопрос 21
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
По словам критиков, на картине «Две Фриды» художница обозначила тот факт, что она – акмеи́ст. Какое слово мы заменили?
Ответ: мети́ска.
Комментарий: мать Фриды была мексиканкой, а отец – немцем. Фрида слева одета в традиционное платье викторианской эпохи, а Фрида справа – в тихуа́нское платье. Этот факт, а также циркулирующая между двумя Фридами кровь, трактуется как обозначение смешанного происхождения художницы. «Акмеист» и «метиска» – анаграммы.
Источники: A. G. Klein, «Frida Kahlo» (https://bit.ly/3VXyc0B, https://i.imgur.com/i6KiFqc.png)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 22
Плаву́нчик из семейства бека́совых в Британии и в Северной Америке известен под двумя разными названиями, различающимися первым словом. Дело в том, что жители побережья Северной Америки в основном видят этих плавунчиков… Ответьте двумя словами: во время чего?
Ответ: период размножения.
Зачёт: сезон размножения, период/сезон спаривания; брачный сезон/период.
Комментарий: этот плавунчик – северная птичка, много времени проводящая над открытым океаном. Во время периода размножения, который плавунчики предпочитают проводить у побережий Гренландии и Северной Америки, их оперение становится ярко-красным, поэтому в американском английском его называют красным плавунчиком. Когда же плавунчики изредка залетают в Британию, то их оперение обычное, довольно блёклое, потому для британцев он – серый плавунчик.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Red_phalarope
https://birdfact.com/birds/grey-phalarope
Автор: Олег Михеев

Вопрос 23
Кого Су Цзяве́й назвал мягчайшей из сил?
Ответ: [большая] панда.
Зачёт: бамбуковый медведь.
Комментарий: в политологии есть термин «мягкая сила» – способ добиться чего-либо не принуждением, а благодаря сотрудничеству и симпатии. Примером мягкой силы считается китайская «пандовая дипломатия» – использование больших панд в качестве дипломатических подарков. Автору вопроса трогать панд не доводилось, но они, пожалуй, действительно мягкие.
Источники: C.-W. Hsu, «The Softest of Powers: A short history of panda diplomacy» (https://bit.ly/3W523nw)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 24
Вдохновившись работой коллеги, современный художник Роберт Ба́рта решил подшутить над посетителями и в своей работе использовал маленькие металлические шарики… А что использовал упомянутый коллега?
Ответ: фарфоровые семена.
Зачёт: семена подсолнуха, семена подсолнечника; те же ответы со словом «семечки».
Комментарий: знаменитая инсталляция Ай Вэйвэ́я представляла собой миллионы фарфоровых семян подсолнечника, рассыпанных по всей площади большого зала музея «Тейт Мо́дерн». Барта же в несколько издевательской инсталляции рассыпал на полу полмиллиона маленьких шариков – посетителю, осмелившемуся ступить на них, устоять на ногах было непросто.
Источники: R. Barta, «Selected works 2002-2019 – Crossing half a million stars» (https://bit.ly/3Fe54MB)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 25
В 1950 году Лео Си́лард ответил: «Мы уже здесь, просто называем себя венграми», имея в виду около десятка человек, среди которых: он сам, Пал Э́рдёш, Джон фон Нейман и, конечно, Эдвард Те́ллер. На чей вопрос он так ответил?
Ответ: [Энрико] Фе́рми.
Комментарий: «Если разумные инопланетные цивилизации существуют, то почему человечество до сих пор их не встретило?» – такое рассуждение называют парадоксом Ферми. Силард шутил, что многие венгерские физики и математики, эмигрировавшие в США, на самом деле являются потомками инопланетян: они очень умны, плохо говорят по-английски и родом из небольшой не очень известной страны. Отсюда за ними даже закрепилось шутливое прозвище «марсиане». Эдвард Теллер тоже поддерживал эту конспирологическую гипотезу и предлагал обратить внимание на его инициалы E.T. [и-ти].
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/The_Martians_(scientists)#Origin_of_the_name
Автор: Олег Михеев

Вопрос 26
Раздаточный материал: [
No tights and no flights
]
Создатели одного произведения поначалу придерживались правила «No tights and no flights» [ноу тайтс энд ноу флайтс]. Какой городок входит в название этого произведения?
Ответ: Смо́лвилль.
Комментарий: «Тайны Смолвилля» – сериал о молодости Супермена, в первых сезонах он ещё старшеклассник, нечеловечески сильный, но пока не открывший других способностей. Также создатели сознательно не использовали традиционную одежду Супермена. Эти ограничения авторы охарактеризовали правилом, которое можно перевести так – «без трико и без полётов».
Источники: https://smallville.fandom.com/wiki/No_tights,_no_flights
Автор: Олег Михеев

Вопрос 27
В 1919 году сотрудники рынка в одном азиатском городе, пытаясь добиться повышения зарплаты, легли на землю и перегородили вход на рынок. Известный человек остался недоволен их корыстным мотивом и охарактеризовал эту акцию словом «дура́…» Закончите это слово двумя слогами, гласные в которых одинаковы.
Ответ: гра́ха.
Комментарий: когда движение ненасильственного сопротивления Махатмы Ганди, также известное как «сатьягра́ха», набрало популярность, у него появились имитаторы. Ганди, огорчённый тем, что людьми движила корысть, заявил, что их поступок – что угодно, только не сатьяграха; подобное поведение Ганди называл «дурагра́ха». Контекстуально корни этих слов можно перевести так: «граха» – приверженность, «сатья» – истина, а «дура» – неискренность.
Источники: M. Desai, «Day-To-Day With Gandhi, Vol. 1» (https://bit.ly/3sxHcvC, https://imgur.com/a/yk4QHzG)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 28
Вождь Мква́ва в конце XIX века воевал с немецкими колонизаторами в Германской Восточной Африке и был убит. Череп Мквавы, ставший реликвией, фигурировал в 246-м пункте… Ответьте точно: чего?
Ответ: Версальский мир[ный договор].
Зачёт: Версальский договор.
Комментарий: 246-й, – пожалуй, один из самых необычных, – пункт Версальского мирного договора гласил, что Германия должна передать череп Мквавы во владение Британской короны. Собственно, Германия лишалась всей территории этой колонии, а британцы хотели вернуть череп на родину, чтобы задобрить местные племена. В итоге, правда, сразу череп не вернули, сославшись на его отсутствие. Лишь в 1954 году останки Мквавы, наконец, вернулись в Танзанию.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Chief_Mkwawa
«Версальский мирный договор» (https://bit.ly/3W2xwXH)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 29
В отличие от других собак, борзы́е больше полагаются на зрение, а не на нюх. Именно поэтому в 20-х годах прошлого века инженер Оуэн Патрик Смит предложил перейти на использование ТАКИХ ИХ. Назовите ТАКОГО ЕГО двумя словами.
Ответ: искусственный заяц.
Зачёт: электрический/ненастоящий/механический/фальшивый кролик/заяц.
Комментарий: поначалу в собачьих бегах борзые гнались за живым зайцем и иногда его ловили, отчего развлечения считались жестокими и местами запрещались. Чтобы сделать зрелище привлекательнее для широкой аудитории, Оуэн Патрик Смит изобрёл «веганскую» приманку – электрического зайца. Поначалу новинку восприняли со скепсисом, однако, ввиду физиологии борзых, те преследовали фальшивого зайца столь же активно, сколь настоящего.
Источники: B. Bolman, «Gazehounds, Greyhounds, and Bloodhounds» (https://bit.ly/3zbMFvN)
Автор: Олег Михеев

Вопрос 30
Эми Блю́эл основала проект, призванный сократить число самоубийств, а его слоган гласит: «Твоя история ещё не закончена». В названии проекта присутствует АЛЬФА с БЕТОЙ. Что мы заменили АЛЬФОЙ и БЕТОЙ?
Ответ: точка, запятая.
Зачёт: точка с запятой; а также их типографские знаки.
Комментарий: если в конце истории должна стать точка, то Эми предлагает людям поставить не точку, а точку с запятой. Этот знак препинания не заканчивает предложение, а указывает на паузу в нём.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Project_Semicolon
Автор: Олег Михеев

Тур 3
Редакторы: Андрей Акимов
Редактор благодарит за тестирование и ценные замечания Евгения Артёмова, Святослава Артюшке́вича, Оксану Банду́ру, Тимура Гале́ева, Евгения Гацака́, Александра Котляро́ва, Игоря Кулешова, Дамира Ма́ликова, Даниила Ма́льцева, Егора Ма́монтова, Никиту Корча́гина, Михаила Моско́вченко, Елену Петрову, Динара Са́лихова, Егора Старово́йтова, Владимира Ульяни́цкого и Андрея Цмыга.

Вопрос 31
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Редактор приветствует команды на раннем туре. Перед вами болгарская пещера, в названии которой мы пропустили несколько букв. Напишите эти буквы.
Ответ: Утро.
Комментарий: болгарская Утро́бата представляет собой фракийское святилище и имеет следы древней обработки, подчёркивающие сходство пещеры с половыми органами. Редактор надеется, что все команды смогли проснуться и желает им анаграмм: хорошего утра и хорошего тура.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Утробата
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 32
Описывая разнообразную публику концерта, героиня одной книги отмечает, что у сцены находятся не ПРОПУСК, засмотревшие видео группы до дыр, но и случайные слушатели. Напишите по-английски два слова, которые мы заменили на ПРОПУСК.
Ответ: only fans [о́нли фэнс].
Комментарий: автор вопроса находит забавным, что для описания преданных фанатов, видевших все клипы и бэкстейджи группы, используются слова «засмотреть до дыр». Сервис «OnlyFans» [онлифэ́нс], название которого переводится как «только фанаты», позволяет пользователям зарабатывать деньги путём подписок на их личный контент и наиболее популярен в индустрии развлечений для взрослых.
Источники: http://maxima-library.org/knigi/knigi/b/483047?format=read
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 33
Крис Ста́кманн пишет, что в конце 90-х каждый ребёнок в Америке хотел стать самым лучшим, каким не был никто до этого. Далее в объяснении Стакманна упоминается ОН. Восстановите в исходном виде слово, в котором мы пропустили пять букв.
Ответ: покемон.
Комментарий: Стакманн пишет, что на волне популярности мультсериала каждый ребёнок подражал Э́шу Ке́тчуму и хотел стать «the very best, like no one ever was» [зэ вэ́ри бэст, лайк но́у уа́н э́вэ уо́с], поскольку именно эта фраза и звучала во вступительной заставке аниме.
Источники: К. Стакманн, «Anime World. От “Покемонов” до “Тетради смерти”: как менялся мир японской анимации».
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 34
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
В одном из эпизодов сериала «Покемон» Мя́ут проходит через облако газа, после чего благодарит ЕГО. Назовите ЕГО.
Ответ: [художник-]аниматор.
Зачёт: художник[-мультипликатор], [Сато́си] Тадзи́ри, [Кэн] Сугимо́ри.
Комментарий: попав в облако ядовитого газа, Мяут инстинктивно хватается за лицо и заявляет, что чувствует жжение в носу, однако затем вспоминает, что не имеет носа вообще. Разбивая четвёртую стену, покемон благодарит за особенность внешности аниматора мультсериала, рисовка которого неожиданно помогла ему в опасной ситуации.
Источники: https://jut.su/pokemon/season-1/episode-26.html
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 35
Ци́рхос – это существо с головой человека и телом акулы, которое появилось после выполнения ряда ИХ. Нгу́ги ва Тхио́нго пишет, что ОН является в лучшем случае эхом. Назовите ЕГО одним словом.
Ответ: перевод.
Комментарий: на самом деле цирхос никогда не существовал и появился из-за ряда последовательных неточностей в переводах: так, Аристотель изначально описывал рачков карци́ний и улиток нери́т, однако Майкл Скотт переименовал нериту в кироке́т, а Фома из Кантемпре́ совместил животных в одно и сделал его кри́косом. Ещё позже крикос, или же цирхос попал к Альберту Великому, который дал ему голову человека, а Олаф Магнус наделил монстра телом акулы и поместил в Скандинавское море. Подчёркивая уникальность каждого языка, писатель Нгуги ва Тхионго отмечает, что даже самый хороший перевод может быть лишь эхом оригинального текста.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Цирхос
https://www.linkedin.com/pulse/30-best-translation-quotes-every-translator-should-know-enterprise/
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 36
Герой поэмы Джона Бе́тджемана ест у моря, поэтому из-за ветра в НЁМ оказывается песок. Сью Фи́лдер пишет, что в случае принятия другого титула ОН мог бы быть «портсмутом». Назовите ЕГО.
Ответ: сэндвич.
Комментарий: изначально адмирал Эдвард Монтегю́ собирался принять титул графа Портсмута, однако в итоге решил сделать комплимент городу, возле которого размещал свой флот. Спустя 70 лет графом Сэндвича стал его потомок Джон Монтегю, который любил перекусывать ломтем мяса, положенным между двумя тостами, а в наши дни названное в честь Джона блюдо стало неотъемлемым атрибутом любого пикника. У Бетджемана сэнд поэтично оказался в сэндвиче.
Источники: http://famouspoetsandpoems.com/poets/john_betjeman/poems/841
http://www.open-sandwich.co.uk/town_history/sandwich_origin.htm
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 37
Раздаточный материал: [
*****чины
]
Перед вами прозвище, которым называют марсианские сферу́лы – внедрённые в скалы синеватые образования. Можно сказать, что в этом прозвище мы пропустили фамилию композитора. Напишите эту фамилию.
Ответ: Че́рни.
Комментарий: за схожесть с круглыми синими ягодами, находящимися внутри маффина, торчащие из скалы сферулы получили прозвище «blueberries» [блюбэ́ррис], или же черничины. Карл Че́рни – австрийский композитор, знаменитый созданием огромного количества этюдов для фортепиано.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Марсианские_сферулы
https://ru.wikipedia.org/wiki/Черни,_Карл
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 38
Один интернет-пользователь назвал ЕЙ рассказ о матче «Кристал Пэлас» – «Норвич». «ОНА» вышла в 2010 году и содержала несколько слов на немецком. Назовите ЕЁ пятью словами.
Ответ: «Сага об орлах и канарейках».
Комментарий: орлы и канарейки – прозвища «Кристал Пэлас» и «Норвича» соответственно, а сами птицы изображены на эмблемах футбольных клубов. «Сага об орлах и канарейках» – легендарный совместный трек рэперов Оксимиро́на и Шо́кка, которые долгое время жили в Германии и впитали большую часть местной культуры.
Источники: https://mobile.twitter.com/sportsru/status/1223138817961537536?lang=ca
https://genius.com/Dima-bamberg-saga-about-eagles-and-canaries-lyrics
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 39
Раздаточный материал: [
Ненецкий катетер с ТАКО НАЗВАНИЕМ был спутник на водевиль 3 ноября 1938 года. Букля опознавала Торпедо. Напилить Это’О коробка название.
]
Вопрос перед вами. Время.
Ответ: Т9 [тэ-девять].
Комментарий: изначально текст вопроса звучал как «Немецкий катер с ТАКИМ НАЗВАНИЕМ был спущен на воду 3 ноября 1938 года. Буква обозначала торпеды. Напишите это короткое название», однако мы немного изменили разные слова, будто бы выбрав похожие варианты с помощью механизма Т9. Торпедные катера «Кригсмари́не» традиционно обозначались буквой «Т» [тэ] и каким-либо порядковым номером: так, Т9 был девятым из 12 катеров типа «1935» [одна тысяча девятьсот тридцать пять].
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/German_torpedo_boat_T9
https://en.wikipedia.org/wiki/Torpedo_boat
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 40
Оде́д Гур-Арье́ врал одноклассникам про деловые поездки за границу, а Да́фне Ааро́ни запрещали задавать дома лишние вопросы. Одед и Дафна – это ОНИ. «ОНИ» вышли в 2001 году. Назовите ИХ двумя словами.
Ответ: дети шпионов.
Комментарий: отец Одеда, как и Дафны, был сотрудником Моссада, поэтому мальчику даже пришлось придумать легенду, согласно которой папа не появлялся в школе из-за того, что постоянно находился в разъездах по Европе. «Дети шпионов» – первая часть одноимённой серии фильмов, спродюсированной американским режиссёром Робертом Родригесом.
Источники: https://www.xfile.ru/x-files/secrets_of_special_services/kogda_papa_shpion/
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 41
В этом вопросе словом ИКС заменено слово «болтун». В одной статье Википедии ОН назван «неисправимым ИКСОМ». Назовите ЕГО.
Ответ: Полишине́ль.
Зачёт: Пульчине́лла.
Комментарий: персонаж комедии масок любил рассказывать под видом секрета всем известные вещи, откуда потом и произошло выражение «секрет Полишинеля». Обычно заменённое слово является секретом до самого конца вопроса, но мы тоже решили раскрыть для вас его сразу.
Источники: https://clck.ru/32LHPn
Автор: Андрей Акимов, Святослав Артюшкевич

Вопрос 42
В 2007 году одна компания решила увеличить продажи среди детей, в результате чего ЕГО стал слушать Гро́мит. Назовите ЕГО.
Ответ: граммофон.
Зачёт: патефон, фонограф, голос хозяина.
Комментарий: упомянутой в вопросе компанией был знаменитый британский лейбл «His Master’s Voice» [хис ма́стерс войс], на логотипе которого изображена слушающая граммофон собака. Изначальная картина изображает сцену, на которой терьер по кличке Ни́ппер заинтересовался звуками голоса своего умершего хозяина, и стал внимательно вслушиваться в запись, однако чтобы привлечь внимание детей и повысить продажи детских дисков, компания на 3 месяца заменила Ниппера на логотипе на мультяшного пса Громита.
Источники: http://news.bbc.co.uk/1/hi/entertainment/6516235.stm
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 43
Пхра Срипариятеве́ти приводит историю человека, который вспомнил даже буйвола, погибшего от жестокого обращения хозяина. Назовите имя этого человека.
Ответ: Бу́нми.
Комментарий: в 1983 году Пхра был настоятелем тайского монастыря и выпустил книгу о постояльце по имени Бунми, который детально мог рассказать о своих прошлых реинкарнациях: так, изначально родившись охотником на слонов, Бунми дважды успел побывать голодным духом и буйволом, после чего вновь вернулся в тело человека. В 2010 году историей вдохновился тайский режиссёр Апичатпо́нг Вирасетаку́л, чей фильм «Дядюшка Бунми, который помнит свои прошлые жизни» был удостоен «Золотой пальмовой ветви» и стал первым в истории тайским фильмом, отмеченным главной наградой Канн.
Источники: https://clck.ru/32RNVQ
https://en.wikipedia.org/wiki/Uncle_Boonmee_Who_Can_Recall_His_Past_Lives
Автор: Андрей Акимов

Вопрос 44
Критикуя протекционистскую политику США, Чжан Сянче́нь отмечает, что лидеры мировой экономики не могут думать лишь о своих интересах. Говоря об этом, Сянчень цитирует Дядю Сэма. Какое слово мы заменили в этом вопросе?
Ответ: Бе́на.
Комментарий: обращаясь к американской стороне на собрании Всемирной торговой организации, китайский посол использовал фразу «с большой силой приходит большая ответственность» получившую наибольшую известность как завет, данный Питеру Паркеру его дядей Беном и ставшим одним из величайших принципов во всей американской массовой культуре. К слову, отсылка была не случайной, и позже посол и вовсе добавил, что «Человек-паук» является одним из его любимых произведений.
Источники: https://clck.ru/32LrUQ
https://en.wikipedia.org/wiki/With_great_power_comes_great_responsibility

Вопрос 45
Па́уль Це́лан прошёл через концлагерь, однако смог вернуться к нормальной жизни и в 1960 году даже получил премию. Символично, что в речи во время вручения Целан упомянул ад, с которым разминулся. Восстановите в исходном виде слово, в котором мы пропустили четыре буквы.
Ответ: Адо́рно.
Комментарий: забавно, что на самом деле поэт говорил о местечке Энгади́н, где был на отдыхе и буквально на несколько дней разминулся с немецким философом. Впрочем, можно сказать, что Адорно и Целан разминулись и во взглядах, поскольку первый приравнивал написание стихов после «Освенцима» к варварству, а второй наоборот посвятил Холокосту самые знаменитые свои произведения.
Источники: https://www.topos.ru/article/2774
Автор: Андрей Акимов

Тур 4
Редакторы: Андрей Скиренко, Дмитрий Пономарёв
Редакторы тура благодарят за тестирование вопросов Артёма Гуле́цкого, Татьяну Давидю́к, Максима Дегтярёва, Максима Мерзляко́ва, Олега Михе́ева, Даниила Пахо́мова, Артёма Рожко́ва, Андрея Рудя́, Владимира Сушко́ва, Сергея Тере́нтьева, Вадима Ту́ха и Наиля Фару́кшина.

Вопрос 46
Авторы книги начала ХХ века считали, что ЭТО может освободить женщину, сэкономив ей много времени. Название одного из блогов об ЭТОМ совпадает с названием гриба. Назовите ЭТО словом с двумя корнями.
Ответ: сыроедение.
Зачёт: сырояде́ние.
Комментарий: Юджин и Молли Кристиан считали, что сыроедение поспособствует эмансипации женщин, ведь время, которое тратится на готовку, можно провести более приятно и полезно. Гриб, давший название блогу – конечно, сыроежка.
Источники: E. Christian, M. Christian, «Uncooked Foods & How to Use Them» (https://bit.ly/3VPUtNP)
https://syroegka.livejournal.com/
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 47
В этом вопросе слово ОНА заменяет два слова. В нешлифованном, так называемом коричневом рисе содержатся витамины группы B [бэ], поэтому Александр Мещеряко́в говорит, что несколько веков назад бе́ри-бе́ри в Японии была ЕЮ. Что чаще называли ЕЮ в европейской культуре?
Ответ: подагра.
Комментарий: ОНА – аристократическая болезнь. Самураи и прочие обеспеченные слои населения ели белый рис и болели бери-бери, не подозревая, что лишают себя важных микроэлементов, а крестьяне ели необработанный рис и не знали такой болезни. В Европе подагру со Средних веков называли болезнью аристократов и болезнью богачей, связывая с ожирением.
Источники: А. Мещеряков, «Рис и рыба» (https://youtu.be/_bTRrOwZGEI?t=205)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Подагра
Автор: Андрей Скиренко

Вопрос 48
Кагане́р – фигурка, изображающая человека в процессе испражнения. Одна из таких фигурок почти точно воспроизводит то, что можно найти, в том числе, на могиле коллекционера Жозе́фа Дилле́на. Что именно?
Ответ: «Мыслитель».
Комментарий: похоже. Диллену принадлежала одна из 22 версий «Мыслителя», выполненных при жизни Родена. Большинство из них находятся в музеях и частных коллекциях, и только две – на могилах Диллена и самого Огюста Родена.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_The_Thinker_sculptures
«Caganer Pensador de Rodin» (https://bit.ly/3eZylQq)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 49
Роман «Прокля́тый Юнайтед» настолько живо передавал атмосферу Англии 70-х годов, что напомнил Питеру Моргану «Фа́рлис». «Фарлис» – некогда популярное ОНО. Назовите ЕГО одним словом.
Ответ: печенье.
Комментарий: по словам Моргана, читая роман, он ощутил во рту знакомый с детства вкус печенья «Фарлис». У Марселя Пруста порядок слегка другой, и проводником воспоминаний служит само печенье.
Источники: М. Фишер, «Призраки моей жизни» (https://bit.ly/3D4CH0J)
https://en.wikipedia.org/wiki/Farley's
https://ru.wikipedia.org/wiki/Мадлен_(печенье)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 50
На рубеже веков один из последователей рассказал ЕМУ пророческий сон, в котором футболисты в униформе разгромили американскую команду. Назовите ЕГО.
Ответ: [Уса́ма бен Мухаммед бен Авад] бен Ла́ден.
Комментарий: в 2001 году бен Ладен рассказывал, что одному из его последователей приснилось, как американцы проиграли в футбол команде «Аль-Каиды», одетой как пилоты. Это Усама посчитал хорошим знаком и начал подготовку к терактам 11 сентября.
Источники: J. Poniewozik, «The Banality of bin Laden» (https://bit.ly/3MXcgyv)
Автор: Андрей Скиренко

Вопрос 51
Критикуя американскую демократию, Хелен Келлер писала, что народ вынужден выбирать между НИМИ. Карикатурист Томас Наст изображал в роли НИХ парочку коррупционеров Уильяма Тви́да и Питера Суи́ни. Назовите ИХ имена.
Ответ: Траляля́, Труляля́.
Зачёт: Тви́длди и Тви́длдам; всё это в любом порядке.
Комментарий: Келлер не видела различий между демократами и республиканцами, а Томасу Насту показались символичными фамилии чиновников. В своих карикатурах он называл их «Твидлди и Суи́длдам».
Источники: Г. Зинн, «Народная история США с 1492 года и до наших дней» (https://bit.ly/3eWf1n0)
T. Nast, «Tweedledee and Sweedledum» (https://bit.ly/3sqOqSh)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 52
Говоря о положении коммунистического движения в США в середине ХХ века, Пол Бейти пишет, что в те годы партбилет превратился в НЕЁ. Если вы получите ЕЁ, то вам может помочь, например, «три-три». Назовите ЕЁ несколькими словами.
Ответ: карточка «отправляйтесь в тюрьму» [из «Монополии»].
Зачёт: по упоминанию тюрьмы/заключения с уточнением о «Монополии» и без него.
Комментарий: персонаж так намекал, что во времена маккартизма всех коммунистов ожидала тюрьма. По правилам «Монополии» выбраться из тюрьмы можно с помощью выбрасывания одинаковых чисел на костях.
Источники: П. Бейти, «Чёрный кандидат» (https://bit.ly/3SuR1VT)
https://ru-monopoly.livejournal.com/1292.html
Автор: Екатерина Беленко

Вопрос 53
В конце 20-х в ВКП(б) сначала была разгромлена троцкистская оппозиция как чересчур левая, а затем буха́ринская как чересчур правая. Исследователь образно говорит, что литераторы того времени должны были вести себя так же, как перед тем как СДЕЛАТЬ ЭТО. Что именно?
Ответ: перейти [через] дорогу.
Зачёт: выйти на проезжую часть, выйти на пешеходный переход; по упоминанию перехода дороги / проезжей части и перехода.
Комментарий: «Золотой телёнок» открывается эпиграфом «Переходя улицу, оглянись по сторонам». Давид Фе́льдман рассматривает книги Ильфа и Петрова в контексте актуальной политики и аргументированно демонстрирует, что «12 стульев» высмеивали интернационалистов как слишком левых, а во второй книге досталось бывшим нэ́пманам как слишком правым. Так что писатели тоже посмотрели налево и направо.
Источники: Д. Фельдман, «Зачем Ильф и Петров воскресили Бендера» (https://bit.ly/3F9iOIl)
https://ru.wikisource.org/wiki/Золотой_телёнок_(Ильф_и_Петров)/Глава_I
Автор: Андрей Скиренко

Вопрос 54
Комплюте́нская Полигло́тта – трёхъязычное издание Ветхого Завета начала XVI века, в котором греческий, латинский и еврейский тексты располагались в три столбика. Её составитель, католический кардинал Химе́нес считал, что православные греки ещё могут одуматься и прийти к истинной вере. Кому он уподоблял греческий и еврейский тексты?
Ответ: [двум] разбойникам[, распятым с Иисусом Христом].
Зачёт: благоразумному и безумному разбойникам; доброму и безумному разбойникам; синонимичные ответы без неверных уточнений, а также с вариантами их имён – Ди́смас/Тит/Рах и Ге́стас/Ге́смас.
Комментарий: латинский текст Вульга́ты сравнивался с самим Христом, по бокам от которого были распяты два разбойника. Один из разбойников в конце жизни уверовал в Христа, а второй был безнадёжен; так Великий инквизитор Испании Франси́ско Химе́нес де Сисне́рос и воспринимал православных и иудеев. Умер Хименес через неделю после публикации тезисов Мартина Лютера, вероятно, так и не узнав о них, так что метафору на протестантизм он не придумал.
Источники: Ж. Делюмо, «Цивилизация Возрождения» (https://bit.ly/3VX5BrU)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Комплютенская_Полиглотта
https://ru.wikipedia.org/wiki/Меж_двух_разбойников
Автор: Игорь Лаптев

Вопрос 55
По легенде, английский ИКС Дунста́н заключил договор с дьяволом, чтобы тот поразил морозом местные цветущие яблони. Назовите ИКСА словом с двумя корнями.
Ответ: пивовар.
Комментарий: яблони перемерзали, урожай был хуже, и производители сидра проигрывали конкуренцию пивоварам. Вообще святой Дунстан был ещё и архиепископом Кентерберийским, но фольклор таким образом объяснял, почему на день его памяти в мае часто случаются заморозки.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Dunstan
Бонусный источник: https://coub.com/view/1pgy9z
Автор: Дмитрий Рыжков

Вопрос 56
В 1990 году А́ксель Роуз дал интервью о своём конфликте с солистом «Mötley Crüe» [ма́тли крю] Ви́нсом Ни́лом. По словам биографа, этой историей тогда заинтересовался даже Стивен Кинг. Что мы заменили в вопросе?
Ответ: Дон[альд].
Комментарий: в пылу конфликта Роуз вызвал Нила на дуэль, но потом стал говорить, что его слова переврали, несмотря даже на то, что у журналиста Мика Уолла была диктофонная запись. Однако боксёрский промоутер Дон Кинг был готов организовать шоу-бой двух рок-звёзд.
Источники: М. Уолл, «Последние гиганты. Полная история “Guns N’ Roses”».
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кинг,_Дон
Автор: Андрей Скиренко

Вопрос 57
Гангстер из романа Ха́рлана Ко́бена получил своё прозвище за стереотипную деталь гардероба. В сцене, где в этого персонажа попадает пуля, переводчик в шутку упоминает произведение 1920-х годов. Какое?
Ответ: «Федорино горе».
Комментарий: персонаж носил шляпу федо́ра, некогда популярную у мафиози. Больше она ему не пригодится. В оригинале шутки, обыгрывающей назание сказки Корнея Чуковского, конечно же, не было.
Источники: Х. Кобен, «Нарушитель сделки» (https://bit.ly/3D1k4e3)
https://ru.wikipedia.org/wiki/Федорино_горе
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 58
Когда в семье Адольфа фон Блю́хера произошло трагическое событие, его сразу же вернули домой, однако уже в 1944 году он погиб на охоте. Какому персонажу в аналогичной ситуации повезло больше?
Ответ: [рядовой Джеймс Фрэнсис] Райан [из Айовы].
Незачёт: [рядовой] Джеймс Фредерик Райан [из Миннесоты].
Комментарий: трое братьев Адольфа фон Блюхера погибли в один день в ходе битвы за Крит, после чего тот вернулся домой на ферму, но вскоре погиб в результате несчастного случая. Рядовой Райан из фильма Стивена Спилберга жил долго и счастливо.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Von_Blücher_brothers
https://ru.wikipedia.org/wiki/Спасти_рядового_Райана
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 59
Курт Воннегут был уверен, что очередной рассказ обязательно найдёт покупателя, даже если перед этим от него откажется десяток издательств. Литературный рынок Воннегут сравнивал с ИКСОМ. Скорее всего, известная компания решила не добавлять ИКС в обновлённую версию из-за устаревшей графики. Назовите ИКС.
Ответ: пинбол.
Комментарий: рассказы скакали между издательствами как мячик в пинбольном автомате. Пинбол «Звёздный юнга» присутствовал в нескольких версиях операционной системы «Microsoft Windows» [ма́йкрософт уи́ндоус], но был вырезан из «Windows Vista» [уиндоус ви́ста].
Источники: К. Воннегут, «Времетрясение» (https://bit.ly/3VSPZWC)
«The REAL Story On Why Space Cadet Pinball Was Removed» (https://youtu.be/3EPTfOTC4Jw)
Автор: Дмитрий Пономарёв

Вопрос 60
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
По замечанию Павла Овчинникова, финальная песня из игры «Mass Effect» [масс э́ффект] не связана напрямую с сюжетом, однако намекает, что ЭТО тоже может быть интересным. Назовите ЭТО.
Ответ: повторное прохождение.
Зачёт: перепрохождение, второе прохождение, синонимичные ответы.
Комментарий: ролевая игра допускала некоторую нелинейность сюжета, поэтому игроку могло быть интересно стереть память и пройти её заново, приняв другие решения и увидев, к чему это приведёт. Этот тур переиграть заново не получится, но послушать трек «Faunts – M4, Pt. 2» в перерыве можно.
Источники: H. Zimmer, «Jukebox», S2E3, Электронная симфония «Mass Effect» (https://bit.ly/3gtpHd7)
https://bit.ly/3somCOd
Автор: Андрей Скиренко

Тур 5
Редакторы: Сергей Терентьев, Руслан Хаиткулов, Артём Савочкин
Редакторы благодарят за тестирование и ценные замечания Артёма Ави́лова, Яну Азриэ́ль, Анну Гнили́цкую, Александра Коробейникова, Александра Ли, Максима Мерзлякова, Андрея Мкртычя́на, Тимура Сайфуллина, Александра и Алису Тара́ник, Алексея Фа́йнбурда и Наиля Фарукшина.

Вопрос 61
У детей, которые с раннего детства развиваются в атмосфере соперничества, гораздо больше шансов стать элитными спортсменами. Авторы книги по спортивной психологии утверждают, что ОНА более 30 лет мешала воспитанию чемпионов. Назовите ЕЁ несколькими словами.
Ответ: [политика] «одна семья – один ребёнок».
Зачёт: политика одного ребёнка [на семью]; синонимичные ответы.
Комментарий: исследования показывают, что шансы стать элитным спортсменом выше, если у тебя есть старшие братья или сёстры, занимающиеся тем же спортом. Это связывают с тем, что младшему ребёнку не надо искать партнёра по игре и что в такой ситуации возникает конкуренция, мотивирующая младших заниматься усерднее.
Источники: М. Уильямс, Т Уигмор, «Лучшие. Как становятся элитными спортсменами».
Автор: Артём Савочкин

Вопрос 62
Фи́липп Миро́вски отмечает, что люди уже настолько устали от неолиберализма и разговоров о нём, что называет неолиберализм... Ответьте несколькими символами: как?
Ответ: N-word [эн-уо́рд].
Комментарий: неолиберализм, который в 1980-х казался действительно новым, теперь утомил людей настолько, что они используют в его отношении эвфемизм, чтобы не произносить это слово.
Источники: P. Mirowski, «Hell is Truth Seen Too Late».
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 63
Шо́рцы считают духа тагэ́зи хозяином тайги, которому подчиняется множество живых существ. АЛЬФА в представлении шорцев – это ежегодная уплата дани тагэзи. Назовите АЛЬФУ одним словом.
Ответ: линька.
Комментарий: линьку шорцы считают данью, которую обитатели тайги каждый год должны платить тагэзи.
Источники: подкаст «У шамана три беды», S01E02 (Горные духи меняют прописку) (https://music.yandex.ru/album/23476853/track/107442605?utm_medium=copy_link)
Автор: Артём Савочкин

Вопрос 64
В 1960-х годах Э́двард спрашивал разрешения у ЕЁ мужа. ЕЁ домашним прозвищем, как ни странно, было «мандри́л». Назовите ЕЁ.
Ответ: [Вирджиния] Вулф.
Комментарий: неважно, кто волк, важно, кто Вулф. Эдвард Олби, автор пьесы «Кто боится Вирджинии Вулф», спрашивал разрешение на упоминание давно покойной писательницы у её мужа. Домашнее прозвище Вирджинии было дано в честь другого животного, несмотря на схожесть её фамилии со словом «волк».
Источники: https://www.nytimes.com/1989/10/29/books/so-much-more-than-virginia-s-husband.html
https://www.newyorker.com/books/page-turner/holding-virginia-woolf-in-your-hands
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 65
Раздаточный материал: [
blackdeathcount.com
]
Один сайт публикует печальную статистику по Северной Америке. Так, за последнее десятилетие несколько человек было растоптано, кого-то застрелили, а некоторые умерли в результате поножовщины. Напишите слово, которое было пропущено в названии сайта.
Ответ: friday [фра́йдэй].
Комментарий: в XXI веке в США люди уже не гибнут от чёрной смерти, а вот погибнуть в Чёрную пятницу в давке, перестрелке или поножовщине, к сожалению, вполне реально.
Источники: http://blackfridaydeathcount.com
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 66
Майкл Льюис утверждает, что в финансовом крахе Греции в начале 2010-х в первую очередь виноваты сами граждане. По словам исследователя, ОНА воспринимается греками так же, как, например, незначительное нарушение правил этикета. Назовите ЕЁ двумя словами на одну букву.
Ответ: неуплата налогов.
Комментарий: огромное количество самозанятых в Греции часто объясняется тем, что так проще уходить от налогов. Да и сама неуплата налогов воспринимается в обществе как незначительный проступок, и до 2011 года серьёзные наказания за неё были чрезвычайно редки.
Источники: М.Льюис, «Бумеранг. Как из развитой страны превратиться в страну третьего мира».
Автор: Артём Савочкин

Вопрос 67
Государственное агентство «Treuhand» [тро́йханд] было создано для преодоления кризиса. На плакате начала 1990-х огромный палец с надписью «Treuhand» останавливает несущийся в пропасть ИКС. Назовите ИКС именем собственным.
Ответ: «Trabant» [траба́нт].
Комментарий: «Treuhand» объединил более 15.000 предприятий ГДР, которые находились в кризисе и нуждались в реструктуризации или продаже. Автомобиль «Trabant» – один из символов ГДР.
Источники: д/с «Идеальное преступление», S01E01
Автор: Артём Савочкин

Вопрос 68
Джон Си́брук отмечает, что работа в компании была устроена подобно конвейеру – основатель требовал бесперебойного написания материала. Назовите эту компанию.
Ответ: «Motown [Records]» [мота́ун рэ́кордс].
Комментарий: лейбл был основан в Детройте, центре автомобильной промышленности США, а его основатель Берри Го́рди успел поработать на заводе «Ford» [форд]. «Motown» называют одним из самых известных примеров «фабрики хитов», которая запустила карьеру многих известных исполнителей.
Источники: Дж. Сибрук, «Машина песен. Внутри фабрики хитов».
Автор: Артём Савочкин

Вопрос 69
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
Этот вопрос было бы проще взять, если бы раздаточный материал был другой формы. Марк Монмонье́ называет подобную схему работы авиакомпаний «АЛЬФА и БЕТЫ». Под АЛЬФОЙ подразумевается центральный город. АЛЬФА на две буквы длиннее БЕТЫ. Назовите АЛЬФУ и БЕТУ.
Ответ: ступи́ца, спица.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: похоже. А если бы раздаточный материал был круглой формы – было бы ещё более похоже, но редакторы решили пожалеть организаторов :)
Источники: М. Монмонье, «Все географические карты лгут».
Автор: Сергей Терентьев

Вопрос 70
Джо́ди Энда пишет, что современные ассоциации закрепились сравнительно недавно, и ещё в 1980-х наглядную иллюстрацию к ЕГО победе сравнивали с огромным водоёмом. Назовите ЕГО.
Ответ: [Рональд Уилсон] Рейган.
Комментарий: раскрашивать штаты, голосующие за республиканцев, в красный цвет, а за демократов – в синий, стало принято недавно. Ещё в 80-х могло быть наоборот, и, например, сокрушительную победу Рейгана, отображённую на карте США, где почти штаты были окрашены в синий, телеведущий Дэвид Бри́нкли сравнил с огромным бассейном.
Источники: https://www.smithsonianmag.com/history/when-republicans-were-blue-and-democrats-were-red-104176297/
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 71
В одном романе по мере того, как постепенно разрушается памятник человеку, составившему одну из АЛЬФ, автор применяет так называемую «прогрессирующую БЕТУ». Назовите АЛЬФУ и БЕТУ словами, заканчивающимися на одни и те же шесть букв.
Ответ: панграмма, липограмма.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: литературный приём липограмма заключается в том, что автор не использует одну из букв. Прогрессирующая липограмма требует от автора отказываться от всё большего количества букв. В романе Марка Да́нна на памятнике автору панграммы «The quick brown fox jumps over the lazy dog» [зэ куи́к бра́ун фокс джампс о́вэ зэ лэ́йзи дог] постепенно падают буквы, что заставляет автора отказаться от их использования.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Липограмма
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 72
На французском плакате 1968 года говорилось, что ИКС – это ИГРЕК для тех, кто ещё не достиг гражданского совершеннолетия. Назовите ИКС и ИГРЕК словами на одну букву, одно из которых – французского происхождения.
Ответ: булыжник, бюллетень.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: булыжник – оружие не только пролетариата, но и красных студентов 1968 года.
Источники: М. Курлански, «1968: Год, который потряс мир».
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 73
Девушка из одного романа получила имя в честь электрификации. Чтобы избежать неловкости, коллеги сокращали её имя, ведь девушка не стремилась использовать мужчин. Из-за сокращения имени девушку можно назвать тёзкой писательницы. Напишите фамилию этой писательницы.
Ответ: Ру́бина.
Зачёт: Саби́това.
Комментарий: героиню, родом из Узбекистана, зовут «Дина́ма». Для русских коллег её имя звучит довольно двусмысленно, поэтому её называют сокращённо – Динка.
Источники: М. К. Смит, «Полярная звезда».
Автор: Дмитрий Петров

Вопрос 74
Недалёкий персонаж исторического комедийного сериала, которому представили очень религиозного человека, говорит, что ИКС – это очень интересно, и просит подробнее рассказать про него. Назовите ИКС двумя словами.
Ответ: обет молчания.
Комментарий: персонажу говорят, что его новый знакомый принял обет молчания. Персонаж, чтобы поддержать светскую беседу, говорит этому знакомому: «Обет молчания – это очень интересно. Расскажите мне побольше об этом!».
Источники: т/с «Чёрная гадюка», S2E5
Автор: Руслан Хаиткулов

Вопрос 75
Американский журналист Ги́лберт Гро́внер пишет, что Россия очень богата полезными ископаемыми. Желая это подчеркнуть, Гросвенор упоминает в одном предложении асбе́ст и ИКС. Назовите ИКС.
Ответ: цинк.
Комментарий: Гровнер утверждал, что в России можно найти всё что угодно, «from A to Z» [фром эй ту зэд], поэтому и упомянул асбест и цинк. Слово «цинк», как и выражение «цинковый гроб», в английском языке начинается на букву «Z» [зэд].
Источники: подкаст «Закат Империи», сезон 8, эпизод «Страна безграничных возможностей» (https://music.yandex.ru/album/9444321/track/107227341?utm_medium=copy_link)
Автор: Артём Савочкин

Тур 6
Редакторы: Алексей Шередега, Александр Ермишкин
Редакторы благодарят за тестирование и ценные замечания Юлию Архангельскую, Светлану Алыпову, Виталия Кунáшко, Максима Мерзлякова, Евгению Миллер, Даниила Мо́рдина, Полину Наследскову, Анастасию Рекши́нскую, Артема Сапожникова, Александра Снóвского, Эльмана Талыбова, Александра Тобенгáуза, Булата Фаттáхова, Яну Хлю́стову.

Вопрос 76
Гавриил Малышев говорит, что постперестроечную архитектуру многие ругают, но архитектуру нельзя оценивать вне контекста эпохи. Проводя аналогию, Гавриил предлагает посмотреть на НЕЁ в воде. Назовите ЕЁ словом, которое пишется через дефис.
Ответ: рыба-капля.
Комментарий: по мнению Малышева, считающиеся уродливыми и безвкусными здания символизируют плюрализм мнений и свободу самовыражения, царившие в обществе после тоталитарного подхода. Рыбу-каплю многие считают самым уродливым существом на Земле, но при этом почти все её фотографии сделаны на суше, когда тело рыбы уже деформировано. По мнению автора вопроса, самая уродливая рыба – это не рыба-капля, а вобла.
Источники: подкаст «Тоже Россия». Выпуск «Архитектура 1991-2008 годов».
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 77
Рей Да́лио пишет, что, когда несколько десятков лет назад услышал по радио свой день рождения 36-м по счёту, то вскоре оказался у врача. В то время некоторых участников своеобразной АЛЬФЫ ждал ИКС. Назовите АЛЬФУ и ИКС словами одинаковой длины.
Ответ: лотерея, Вьетнам.
Зачёт: в любом порядке.
Комментарий: во время войны во Вьетнаме частичная мобилизация шла по более понятным принципам. В рамках специальной лотереи определялись даты рождения тех, кто будет призван в первую очередь. Оказавшись среди подобных счастливчиков, Рей был вынужден искать причины для отсрочки.
Источники: R. Dalio, «Principles».
https://en.wikipedia.org/wiki/Draft_lottery_(1969)
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 78
ОН и ОНА впоследствии даже подружились. Говоря об известном событии, ОНА снисходительно использовала другое второе слово, упоминая при этом числа 29 и 55. Назовите это событие.
Ответ: Битва полов.
Комментарий: несмотря на поражение Бобби Риггса от Билли Джин Кинг в легендарном теннисном матче 1973 года, а также её отказ от матча-реванша, на который Риггс очень обиделся, впоследствии они стали друзьями. Сама Кинг неоднократно подчёркивала, что её победа не означает, что ведущие женщины-теннисистки могут побеждать ведущих мужчин-теннисистов, указывая, что «Битва полов» была в той же мере и битвой возрастов: на момент матча Бобби было 55 лет, а ей 29.
Источники: https://ru.wikipedia.org/wiki/Битва_полов_(теннис)
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 79
Известная своим актёрством Жюли д'Обиньи́ появлялась в обществе, переодевшись мужчиной. Восстановите слово, в котором мы заменили три буквы двумя.
Ответ: бретёрством.
Комментарий: д'Обиньи прекрасно фехтовала и охотно пользовалась своими талантами – таких людей называют бретёрами. Чтобы «нарваться», Жюли разыгрывала на балах мужчину, поскольку женщину на дуэль вызывать бы не стали.
Источники: https://disgustingmen.com/history/women-duel-history
https://ru.wikipedia.org/wiki/Д’Обиньи,_Жюли
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 80
Раздаточный материал (изображение):
[image: ]
На картине Перова разорившиеся барыни обращаются с вопросом к дворнику. Комментируя жест дворника, искусствоведы отмечают, что в те времена ОН, как правило, предназначался для самых бедных. ОН многократно упоминается в произведении конца 1980-х. Назовите ЕГО двумя словами.
Ответ: пятый этаж.
Зачёт: верхний этаж, последний этаж.
Комментарий: разорившиеся после отмены крепостного права дворянки ищут дешёвую квартиру для жилья. Искусствоведы считают, что дворник не случайно показывает пальцем вверх. В те времена на первом этаже доходного дома обычно располагались лавки и конторы, второй и третий этажи занимали богачи, на четвёртом селилась интеллигенция, а пятый предназначался для бедняков. Именно на верхний этаж дворник и указывает барыням. В песне группы «Секрет» любовь главного героя тоже живёт на пятом этаже. Вероятно, избранница героя живет в хрущевке, поэтому пятый этаж и в этом случае является самым верхним (почти где Луна).
Источники: https://ar.culture.ru/ru/subject/dvornik-otdayushchiy-kvartiru-baryne
Секрет – «Моя любовь на пятом этаже».
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 81
После того, как выяснилось, что выпуклость увеличивает стоимость производства на 1,5 цента, от неё решили отказаться. Персонаж фильма, объясняя героине, что ей ничего не угрожает, сравнивает себя с НИМ. Назовите ЕГО имя.
Ответ: Кен.
Комментарий: изначально в модель куклы Кена была заложена небольшая выпуклость, намекающая на некоторые половые признаки. Однако при производстве выяснилось, что такая выпуклость существенно увеличивает себестоимость. В результате в американской поп-культуре появился целый пласт шуток на тему анатомии Кена. Например, герой фильма «Догма» говорит: «Даже если бы я захотел, я не смог бы тебя изнасиловать. У меня анатомия кукольного Кена».
Источники: https://www.maximonline.ru/longreads/pochemu-u-kena-net-penisa-id835405/
х/ф «Догма».
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 82
Статья под названием «Защита Лукина́» рассказывает, что известный человек начал карьеру мелким судебным чиновником, постепенно набрал власть и в какой-то момент затмил самого короля, но попал в опалу и вернулся в зал суда уже в качестве обвиняемого. Какие два слова мы заменили на «Защита Лукина́»?
Ответ: Маятник Фукé.
Незачёт: Маятник Фуко.
Комментарий: суперинтендант Николя Фукé в какой-то момент стал соперничать в Людовиком XIV и, можно сказать, попытался затмить Солнце. Логика замены построена на слегка измененном названии литературных произведений «Защиты Лужина» и «Маятника Фуко».
Источники: https://diletant.media/articles/45349949/
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 83
Раздаточный материал: [
Шутил сексистские шутки
Оставил маленькие чаевые
Придирался к вкусу вина
Пожаловался менеджеру
Изменил с другой официанткой
Соврал, что поможет с карьерой актрисы
]
В одной из пародий на НЕГО действие перенесено на юго-запад – в Лос-Анджелес, а все героини работают официантками. Елизавета Климова критикует ЕГО за поверхностность, ведь ни одна из историй не объясняет истинных причин. Частью чего ОНО является?
Ответ: «Чикаго».
Комментарий: на «Тюремное танго» – одну из самых известных частей мюзикла «Чикаго», в которой шесть преступниц по очереди рассказывают о том, как попали за решётку – существует множество пародий. В одной из них каждая преступница работала официанткой, а убийства совершены по розданным вам причинам. Елизавета Климова считает «Тюремное танго» объективацией, поскольку насилие романтизируется за счёт соблазнительности преступниц, но при этом все истории рассказаны кратко и не позволяют определить истинные причины женской ярости и проработать её.
Источники: https://youtu.be/Lfu9fhdN_1Y
https://knife.media/female-anger/
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 84
Дуплет. Два вопроса по 30 секунд обсуждения каждый.
1. В одном из эпизодов «Симпсонов» автобус глохнет на горной дороге. Из-за принятого решения изнурённые пассажиры сравнивают себя с героями одного из НИХ. Назовите ЕГО двумя словами на соседние буквы.
2. В одном из эпизодов «Симпсонов» ракета случайно меняет орбиту Луны. Автор вопроса уподобил паникующую Цара́пку героям одного из НИХ. Назовите ЕГО, использовав два слова на одну букву.
Ответ: 1. фильм Херцога; 2. фильм [Ларса] фон Триера.
Комментарий: самый известный эпизод снятого Вернером Херцогом фильма «Фицкарра́льдо» – это волочение парохода на холм посреди джунглей. В другом эпизоде «Симпсонов» в результате козней Щекотки Луна сталкивается с Землей, что напоминает сюжет фильма Ларса фон Триера «Меланхолия». Логика дуплета не только в общем источнике, но и в аристократических фамилиях режиссёров.
Источники: https://en.wikipedia.org/wiki/Fitzcarraldo#Representation_in_other_media
https://www.youtube.com/watch?v=uZFLeU4GZCY
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 85
Непрофессиональный автор Николай Доры́шин много лет пишет монументальный роман, который некоторые считают шедевром. Критик сравнивает данный роман с НИМ, исполненным в виде рукописей. Создатель ЕГО вдохновлялся открытками, присылаемыми во Францию. Назовите ЕГО.
Ответ: Идеальный дворец [почтальона Шева́ля].
Зачёт: дворец Шеваля.
Комментарий: французский почтальон Фердинанд Шеваль несколько десятков лет в одиночку строил здание, которое, по его мнению, должно было стать идеальным дворцом, включающим архитектурные элементы различных стилей и эпох. В итоге здание стало одним из символов «наивной архитектуры».
Источники: https://fr.wikipedia.org/wiki/Ferdinand_Cheval
https://fr.wikipedia.org/wiki/Palais_idéal
https://gorky.media/reviews/horoshij-neizvestno-kto-fantasticheskij-mir-romana-institut-i-ego-avtora/
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 86
Известный термин первоначально обозначал коммерческие фильмы, которые казались поверхностными, но содержали глубокий режиссёрский замысел. Назовите этот термин англицизмом.
Ответ: underground [андэгра́унд].
Зачёт: по ключевому слову.
Комментарий: впоследствии термин поменял своё значение почти на диаметрально противоположное и стал означать малобюджетные артхаусные фильмы.
Источники: M. Farber, «Underground films (essay)».
https://en.wikipedia.org/wiki/Underground_film
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 87
Раздаточный материал: [
LINGUA TERTII IMPERII
]
Виктор Кле́мперер пишет, что в Третьем Рейхе ОНИ усиливали чувство сопричастности и некого «тайного знания», подобно рыбе для первых христиан. Какая ОНА входит в заглавие книги Клемперера?
Ответ: LTI [эл-тэ-и].
Комментарий: они – это аббревиатуры. Греческое слово «рыба» – «и́хтис» – представляло собой монограмму имени Иисуса Христа и расшифровывалось как «Иисус Христос Божий Сын Спаситель». Виктор Клемперер подстроил свой труд по официальный стиль Третьего Рейха и в заглавии использовал аббревиатуру розданных вам слов.
Источники: В. Клемперер, «LTI. Язык Третьего Рейха».
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ихтис
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 88
Ятрогени́я – это вред, вызванный излишним медицинским вмешательством. Объясняя причины эпидемии ятрогени́и, Стивен Керр пишет, что врачи боятся больших штрафов и стараются минимизировать количество ВТОРОГО, в то время как наличие ПЕРВОГО почти никого не волнует. Какие два слова мы дважды пропустили в вопросе?
Ответ: ошибок рода.
Комментарий: в статистике ошибки первого рода означают принятие неверной гипотезы (например о том, что пациент болен, когда на самом деле он здоров), а ошибки второго рода – это отрицание верной гипотезы (например, что пациент на самом деле болен). Схема штрафов за врачебные ошибки непропорционально смещена в сторону штрафов за неверное диагностирование, поэтому у врачей большой финансовый стимул перелечивать пациентов.
Источники: S. Kerr, «On the folly of rewarding A, while hoping for B.»
Автор: Алексей Шередега

Вопрос 89
С героем хоррор-игры родители с детства вели себя холодно и отстраненно. Однако ОНО в итоге так и не состоялось, что стало причиной происходящих в игре событий. Назовите ЕГО словом с двумя корнями.
Ответ: жертвоприношение.
Комментарий: родители знали, что должны принести своего сына в жертву демону, чтобы спасти город от проклятья, поэтому старались к нему не привязываться. Впрочем, в итоге все пошло не так.
Источники: «Silent Hill: Homecoming».
Автор: Александр Ермишкин

Вопрос 90
Раздаточный материал: [
“Doc” Jack Torrance said. “Run away. Quick. And remember how much I love you.”
“Danny!” he roared. “Come here, you pup!”
]
Стивен Кинг считал, что весь ужас романа «Сияние» заключается в превращении любящего отца в чудовище, способное причинить вред ребенку. Перед вами две цитаты из романа, в одной из которых мы заменили одно слово. Напишите это слово.
Ответ: it [ит].
Комментарий: Кинг критиковал экранизацию Стэнли Кубрика за то, что герой в ней изначально недостаточно положительный, его моральная борьба с проклятым отелем не показана, и в итоге убить своего сына по сути пытается сам Джек. Кинг же показывал Джека Торранса как хорошего парня, который сопротивляется злу, но проигрывает. В тексте романа подчёркивается, что тот, кто бегает за ребёнком с кувалдой, уже не Джек Торранс и вообще не человек – к нему применяется местоимение «it» («оно»). «Оно» – это другой роман Кинга, что могло послужить небольшой подсказкой.
Источники: S. King, «The Shining».
Автор: Александр Ермишкин
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